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ji «ji tiempo fiermma y  ornan
te, t . i .

Ansian matrimomates, o. I.
X las máscaras en ceche, o. 3.
X tai acción tal castigo, o. 5. 
Azares de la privanza, o. 4. 
rimonte y caíitfííei'o, o. 4.
A cada paso un acaso, óel caba

llero , o. 5.
Amor f/_ Patria, o. 5.
A la misa del gallo, o. 2,
A*t es la mia, 6 en las máscaras 

vn  7n(>rlir, o. 2.
Actriz, militar u beata, t. 3. 
^ípííi ríe /« esea'ero, í. 4.
Arturo, ó los remordimientos, t i 
Al asiilío!, t. 2.
Angel y demonio ó el Perdón de 

íirctaña, t. 7 c.
A montir. y medraremos, o. 3. 
Aperroviejo no hai/lus tus. í 3. 
Aoogar contra si tmsmo,t. 2. 
á mal tiempo hiena cara, t .1. 
Amor y farmácia, o. 3.
Albertoy Germán,t. 4.
Andrés el Gambusino ó los bus

cadores de- oro, l. 5.
Amor y ambición, ó el Conde 

Herman, t. S.
Amor de padre, o. 2.
Alfonso el Slagno, ó el castillo de 

Gauzon, o '. 3.
AUárá csd! t. 4.
Adriana Lecouvreur, ó la actriz 

del siglo XV, t. 5. 
ili fin casé á vii hija, t. t.
Amar sin ver, l. 4.
Heltrnn el marino, t. 4. 
Jienvcnulo Ceilini, ó elpoder de 

Mí!- arlisla, o. 5. 
jBaíaíía de amor, t. 4»

Dichay desdicha, f . i ,  [2 8
Dos familiasrivaies, t. 4. ‘3 8
Don Fernando deSandoval, o. 5 2 8 
ííon Cííries tíe ilusírio,o. 3. 2 40
Dos Íeccioíies, í. 2. 3 2
Dividir para reinar, 1.1. 4 3
Diosy mi derecho, o. 3,a y 5. c.'2 40 
Diana de Jt/trmanríe, l. 5. |3 11
De ftaíeoí!.á íiaíerm, í. 4. |3, I
Dejar el honor bien puesto, o. 3. 3, 4
Esmeralda ó Klra. Si'a. de Pa—, 

ris. t. 5.
Enriqueta ó el secreto, t. 3. 
Elisa, o. 3.
Enrique de Vaíoi«, í. 2.
Efectos de una venganza, o. 3. 
Entre dos luces, zarz. o. 4.
Estela ó el padre y la hija, t. 2. 
En poder de criados, l. 4. 
Españoles sobre lodo [segunda 

parte) o. 3.
En laJ’iHava el castigo, t. 5. 
Enganospor desengaTios, o. t. 
Estudios históricos, o. i.
Es el demonio'.', o. i.
En- la confianza está el peli

gro, o. 2.
Entre cielo y tierra, o. i. 
Enpazyjugando, t. 4.

El Diablo y la bruja, 4.3. 
—Doelornegro, t. 4.
—Delator, ó la Berlina del Emi

grado, t. 3.
—Destermrfo de Gante, o. 3. 
—Espósilo de Nlra. Sra., t. 
—Españólelo, o. 3.
— Plnamorado de ia Reina, t. 2'. 
—Eclipse, ó elaguero infu7ida- 

do, 0. 9.
—Espect/'o de IJcrhesheiin, t. 4. 
—d-'avorito y el Rey, o. 3. 
—Fastidio 6 el conde Derfort, 42. 
—GMordo-iios^Me, í. 2. 
—Guante y el abanico, t. 3.

S 41
2 , 6 
2 42 10 —Guian invisible, Í.Z.

Camino de Portugal, o. 4. 
Contnáns y cv77ning7ino. t. 4. 
César, ó el peri-o dél casliUo. 12. 2 
Cua7uJo r/iítere una mugerll t. 2. 3 
Casarse á oscuras. 4. 3. ,3
Clara Harloire, í. 3. 5
Con sangreelhonor$erenga,o3. 2 
Como á padre y como á rey, o. 3. 3 
¿«fínfo ra/cMna lección! o. 3. .3 
Caer en el garlito, t. 3. 4
Caer en swspropios redes, t. 2. 2
Co7ispi7'ar con víala estrella. 6 

elcaballerodeHarmental,n c 4 
Cinco reyes para un reino, o. 5. 2 
Caprichos de Mfta soliera, o. 4. 2
Carlota, ólakuérfanamuda, Í2. 3 
Con un palmo de narices, o. Z, ,3 
Camino de 7.aragoza, (7. i. ¡4 
Consecuencias de «n bofetón, < 4. * 
Consecuencias de sin disfraz, o 4 3 
Cosor.íeporno/inftermuerío.ri cij 

vecino del no7'le y el del medio
día. l 3. 3

Cambiar de sexo, t. 1.
Compuesto y sin novia, t. 2.

Enrique de Traslamara, á los 
40' mineros, í. 3. 3
6 Es U7i 7iino\ l. 2.  ̂ 4

 ̂Errar la cuenta, o. 4. • 2
6 Elenadela Seigiier, t . i .  2
5 Están verdes, l. l. 2
4 Empeños de koní'ay amor, o. Z. ;*

En mi bemol, t. 4. 2
8 Eiandaluz enelbaile,o. 2

—ítreniifi'ero espanol;o. 3.
3 JO —Arquero y el lieij, o. 3.
2 3 —/Igiotarjc ¿ eto/iciodemoá», 43. 2 

I —Amanie inislerioso, t. 2. 
i \ —Alguacil mayor, l. 2.
2 I—.-Iiiior y la música, t. 3.
4 1 —,iní/2o mis'erioso, t. 2  ̂ ,i<.

Amigo inlimo, í. 4. 
i  —Arliculo^ZQ, 1. 1. •

11 —Angelde la guarda, i.Z.
9 —/Iríesano. l. 5.
8 —Anillo del cardenal Richelieu,
6 ó los Iresmosqueleros, t. 5.
3 —Baile y el entierro, i. 3.
3 —Beneficiado, ó repiíftíico iea-

íral, o. 4.
—Campanero de S. Patío, 4.4. 
—Contrabandista Sevillano, o 2. 
—Conde de Bellaflor, o. 4. 
-Cómico de ío legua, t. 5. 
-Cepillo de las ánimas, o. I 

Cartero, t. S.

De la agua mansa me libre 
Dios. o. 3.

De la mano á ¡a boca, t. 3. ;
Don Canuto el estanquero, t. 4. 
Dos contra uno,(. 4.
Dos noches, óunmatrimoniopor-

—Cardenal w el judio, t.
—Cííísicoy etroniríniico, o. I.

agi-adccimienlo.t. 2. 
Deshonor por gralilud, l. 9.
Dos y  ninguno, o. 4.
De Cacíi; al Puerto, o. 4. 
Desengaños de la vida, o. 3. 
DovaSancUa.ó la independencia 

de Castilla, o. 4.
Don Juan Pacheco,o. 5.
Don Ramiro.o. 5.
Do» Fernando de Castro, o. 4. 
Dosyuno.l.l.
Donde las dan las loman, l. 4.  
De dosácualro.l. 4.
Dos noches, t. 2.
Dieguiyo pala de. Annfi-e, o. 4. 
Doí muci'íos y ninguno difun

to, t. 2.

—Caballero de inri »siria, o. 3. ' 
— Capitan azul. l. 3.

I —Ciudadano Maraí, t. i. 
í —Conjífícníe de su snttger, 4.4. 

7, —Caballero de Críñon, 4. 2.
I —Co)-re(iido7' de Sfadrid, l. 2. 
j —CasHito de San Aíauro, l. 5.

7. —Cau/tvoííe Lepanto, o. 4.
¡í — Coronel y el íomtor,o. 3.
2 —Caudillo de Zamora, a. 3. 

Conde de Monje-Cristo, p ri-  
I mcraparte. 40 c.

_ 2 Idem segunda parte, l. 5 
|5 i  Cí conc/erfe J/oreef, íercerapar- 
Í2 3 Ce del Monte—Cí'isío, l.q c.
1 7, —Cas'UlodeS. German, ó delito
2 y c.spiacion, í, 5.

I ¡—Ciego de. (}rlcans, I 4.
2 16 —Criminaí/íor ftonor, í. 4.
2 8 —Ca/-denal Cisneros, o. 5.

8 —Cieyr?, í. 4.
8 —Carrfenaí Piefieíieu. o. 4.
2 —C-iStillo de Granlicr, l. 4 
5 —Duyue (fe ^ííamuro, 4. 3.
1 —Dinero!! í. 4.
2 —Doclos'ciío, t. 4. 
i  —Demonio fa/niliar, t. Z.

—Diablo en Madrid, C. 5.
5 —Desprecio agradecido, o. 5.

De íitianfí'enla dos venganzas Í5 i  IG —DiaD/oenamoj'acío, o. 3.
Don Beliran de la Ctiera , o. a. 2 7]—Diaíifo so» ios niefos, í. 4.
Don l'ttdriquo de Guzman, o. 4. 3 8, —Derecho de primogenilura, 4 4. 
Dmrí (a gi/ana. í. 3. 8, —Docíor Caniroís, o ioscKran—
Osmonjn en casa y angeísnso- i í derns de antaño, 1. 1. 

sredad.t.Z. g —Diablo nocturno, 4.2,

9 EiÍe»reme4o(ic?a jtfar4-»aíca,43 9 49' 
4. 4 !—Pnramtana, í. 8. 4, 8

—Tío y el sobrino, o. i .  2' 3
Z i6 ' — Trapcro.de Madrid, o. à. 9 U  
■' S —Tío Pablo 6 la educación, t. 2. 2. 7 

6 —Testamento de un soltero, t. Z. 2! g

8 —Hijo de mi mujer, í. 4.
4 —Hermano del artista, o. 2.
1 —Uoínbreazul, o. 5c.
3i —Honor de un castellano y de-
I berde una muger, o. 4.

12 —Hijo de sii pa¿7-e, t. 4 .
8: —Himeneoen la tumba, ó la He- 
4I chicera, o. 4; Múgia. 4! 7
Zi—Hijo deCí'omvvel, 6 una res

tauración,t. Z. 210
—Hijodele7nig7-adn,t. i. 2 10

4 —Unmhrecompiacienle,t.i. g
2 —Dijo de todos, o. 2. 2
3 —Hombre, cachaza, o. 3. ' 3

—Herederodel Czar,t,i. 2
9 —Idiota ó elsublerrúneo, t. 5. 4
7 —Ingesñero ó la deuda de ho-
2 ñor, í. 3. 2
S|—Laso de Margarita, t. 2. 4
3 —/-cñacíor y el’77iinisl7'o, ó el
G) testamento y el tesoro, 6 c. 7 
1 —Licenciado Vidriera, o. 4. 2
Z.—Maestro dp escuela, 4.4. 5
8 —Marido de la Reiíia, l . i .  2 

—Mudo por compí'omiso ó las
lOÍ eínoeioíies, t. 4.
6 —Afédíco negro. í. 7 c.
B —Afercado de Lóndí-es, 4. id. 
i'.—Marine/'o, ó un mal/'Í7/¡onio 
5I repenli/io, o. 1. g
3¡ — Me/vorialisla, 4. 2. 4
Z\—Alarido dedosv7ujeres,t. 2. 2
Z\—Marqués de FQídville, o. 3. 2
z '—Mulato, 6 el caballero de San 

I JoYgo, t. 3. 4
ql—AIaridode la favor ita,t. Z 2
Z.—Médico de su honra, o. 4 4

(—Médicode unmonarca, o. 4. 4
40- —Marido desleal, ó quiéít enga- 
i\ va  y quien, l. 3. 2

10 —AfercadodeSan Pedro, t. 5. 4
8 —naufragio de ia fragata Ale-

d\isa, 4.5. ,  • 3
—Nudo Gordiano ,t .Z .  3
—Noviode Ruil'ragOyl.Z. 4
—j>'ovicio, ó al mas diesii'O se la 

pegan, í. 4. l2
—A'oíiie 7¡ el soberano, o. 4. 
—Naciínienío del hijo de Dios y 

la degollación de los inocen
tes, o. 4.

—Nudoy la lazada, 0. 4.
—Oso bldíico y el oso negro, l. 4. 
—Pacto ron Satanás, o. '4.
—Premio graiide, o. 2.
—Pacto sangriento 6 la vengan

za corsa, t. 6 c.
—Page de íVoodstock, t. 4. 
—Pereg7'ino,o. 4.
—Premiode una coqueta, 0. 4.
—Piloto y el Torero, o. 4.
—Poder de un falso amigo, o. 2. 
—Perro de centinela, 4.4.
— Poí'vcnir de un hijo. t. 2.
—Padre dcl novio, I. 2. 
—Pronunciamiento de Triana,

o. 4.
— Phiíor inglés, 4. 3.
— Peluquero en el baile, o. 4. 
—Riiptory íoean4aníe.4. 4.
—Rey de los criados y acertar

2 
1
3 5 —Talismán de «n ívarido, 4.4. 
3. Z.—Tio Pedro ó ia mala educa

ción, l. 2.
2 7] —Poro y el Tigre, o. 4.
3 61—Tejedor de Jál¿va,e. 3.
1 6 —Tejedor, l.%
li 5 —Vasode aguu.ó los efectosylas 
g' i  causas, l.'z.- 
31 3 —Fito reíraío, í. 3.
3 ' 5 —Vampiro, l. 4.

5 —UtUíno día de Venecia, 4.5,
■A 41 —Ultimo de taraza,
3 10 —Ultimo amor, o. 3.

—f/*itrcro, 4. 4.
2 10 —Zapatero de Lóvd/'es, 4.3.
31 6 —Zapatero de Jes-ez, o. A.

9 ; 4

1 13Patísío de Underwal, 4. 5. ___
Fuerte-Espadaelaventurero,tZ 3| 7 
Feí'namio el pescador, ó Málaga 

y los franceses, o.Z a. y  10 c. 3 15 
Francisco Doria, o. i.

Gustavo IH  ó la conjuración de f 
Suegia, l. S. l i l i

Gustavo tVasa, 0. 5. 2 16
Gaspar Hauser ó el idiota, t. 4. 4 
üuui'dapié ¡lí, ó sea Luis J í 'e n  

casa de. Alma. Dubarry, l. 1. 3 
GuUlc)-mo (le Nassau, ó el siglo 

XVI en Fl'iTules. o. Z. 5
Gerovia la castañera, zarz. iI
Hasta ¡os muerlos conspiran,o7 2.11 
Uuvores rompen palabras, ó ia 

_ acción de MUnlar, o. A. 2
lai/Zerminitf, ó volverá lionpo, 4 5 3 

UiUifax , () picaro y honrado,
4.5 y p. 2

Hombre tiple y muger tenor, o. 4 5

-por carambola. 4. 2.
— Bobo de un hijo, l. &
— Rey ma7-lir, o. 4 

7 —Rey hembra,t.%
5 —Rey de copas, 4. 4.

2t —Rooode ¿’iena, 4.4.
3,—Rayo de oriente, o. 3. \4
3 —.S'ecre4o de uno madre, t. 8y p. 3 

-Seductor y el marido, 4. 8. 3
6 —Sasíre tie Lóndres, t. 2. i
3 —rio  y eí sotríno,«. 4. 8

Honor y aínor, 0. í!.

Inventor, bravo y tartero, 4.'l. 2 
Ilusiones, o. 4. 1
Isabel, ó dos dias de esperien— 

eia, t. 3.

Jo7-íje el arívador, t. S.
Jaique jembra, o. 4.
José Marta, ávida nueva, 0.1. 
Juan de las Vinas, o. 2.
Juan de Padilla, o. 6. c.
.lacobo el aventurero, o. 4.
■fuHan el cctrpintero, t. 5.
Juana Greyi 4. S.
Juzgar por apaí-ieveias, o. 3. 
JiKiar con fuego, 4, 2,
Julio César, o. 5.
Juan Lorenzo de Acuña, 0. 4.

16 LaiiradeAlonroyólosáosmaes- 
2 4res, 0.3.
6 Luchar contra el destino, t. 3.

10 Luchar contra et sino, ó la Sor
tija del Rey, 0. 3.

Llueven sobrinos'.', o. 1.
11 Laura de Castro, o 4.
8 Laura, ípi'ól. epil], o. 8.
9 L(i:aro ó eí pastor de Floren

cia, i. S.
lalí-caumont, 4.5.
Libro IH, capitulo 1, t. ♦.

2 Llovidos dcl cielo, l . i .
2 Luchas de amor 7j  deber,o.Z.
4 LucerosyClatcyina, ó el vvnis- 

Crojuslicitro. o. 3.
9 La Abadía de Casfro, 4. 7. c.
8 —.Itafíia de Penmarck,t.Z.
5 —Alquería deBretaña,1.9.
4 —Partero dcl Escorial, í. 1.

— Balalla de Clatdjo, o. i. 
-Batalla de Bailen, zarz, o. 2.

8 —Boda tras el sombrero, l. 4.
7 —Berlina del emigrado, l. Z.
5 Los consejos de Tomás, o. 3.
g La costumbre es poderosa, f. i- 
g Los celos de una muger, 4. 3.
9 La cola del perro de Alcibia- 
9 des, l. 3.
4 —Caverna de Kerougal.l. i.
5 —Coqueta por amor, t. i.
4 —Corie y (a aldea, 0. 5. ,

Sili
3 
1
4
3,11
2 IĜ
3 
2 
3 
1 
2 
2

2 
2

2 
3
1:13
4,42{
2! 9 
2 15 
1|
2 
2
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Cornedia original, en un acto y en prosa , por los 'señores D. Francisco Botella y A ndrés, y D. Vi
cen te de L a la m a ,/ja ra  representarse en Madrid, el año de 1858.

PERSONAS.
SÍA5CRLA.
J uliana.
JOUGK.
Un CoHisARiu.

Una sala. Puerta al foro y laterales. Un balcoD á la
izquierda. A la derecha un armario. Mesa de escrito*-
rio, etc,..

ESC EN A  P R IM E R A .
Manuela. J uliana.

Ma.n. Juliana, Juliana.
JuL. Qué quieres?
Man. Cbit... silencio... no muevas ruido... está dur

miendo.
J ul. y  qué?
Man. Hace dos horas que permanezco á esta puerta; 

desde aquí se oye lodo lo que pasa en el dormitorio de 
Jorge.

J ul. Pero quién hay con él?
Man. Quién ha de haber; si está durmiendo? Nadie.
J ul. Pues entonces, qué ha de pasar?
Man. Jorge habla en sueños.
JüL. Ah! y quieres sorprenderle algún secreto?
Mas. Si, hermana mía; soy muy desgraciada!
JuL. Cómo! hace apenas dos meses que estás casada, y 

ya estamos asi?
Man. Qué quieres, mi marido no se acuer.da de mi, rae- 

deja sola...
J ul. Sus negocios; como siempre está con juegos de 

bolsa, minas y negociaciones, se distrae bastante,- 
pero esto no es lo suficiente, para que dudes de su ca
riño.

Man. Ay, Juliana! Yo he sorprendido entre sus sueños, 
palabras que me dan muchas sospechas. Mi esposo..! 
ama á otra!

J ul. Bih! tonterías; un hombre tan pacífico, tan bueno, 
tan formal... Estás loca, Manuela? ’

Man. No, no, hay todavía mas.
J ul. Qué?
Mak. lie  sorprendido una carta.
J ix . .\bres su correspondencia?

Man. He abierto una carta, por curiosidad.
J ul. y  bien?
Man. Ay! mis dudas han salido ciertas!
J ul. Cómo!
Man. Mira; léela, (dándosela.)
J ul. Está sin firma.
Man. y  la letra desfigurada. Ahora verás su contenido.
J ul. Veamos.—«A las siete de la noche en la Puerta del 

Sol; un coche os conducirá al sitio consabido; ya sabéis 
la seña. Silencio y reserva.»

Man. Qué le parece?
J ul. Qué quieres que le diga? Las apariencias...
Man. Quién escribe asi, sino una muger, que tiene algo 

que ocultar?
J ul. Sin embargo , es preciso no juzgar muy de ligero.
Man. l.uego, Jorge siempre receloso, siempre como 

temiendo que le descubran algún secreto!.. Ay! her
mana raia, muy pronto ha empezad » para m ield iade 
la desgracia ! Hace dos meses nada mas que nos ca
samos.

J ul. Quien lo había de decir? Un hombre tan formal!...
Man. Todos son iguales. No te cases, Juliana!
J ul. No, yo le aseguro que no lo haré... (Hasta que en

cuentre un novio qué quiera ayudarme.)
Man. Has oido toser?
J ul. Si, parece que ya se despierta.
Man. Hasta después. Voy á darle los buenos días.
J ul. Adiós, y ten prudencia, (sale Manuela por la de~ 

recha.)

ESCENA II.

J uliana.

Triste cosa es esa de estar ya con sospechas, y sospe
chas muy probables, álos dos meses de la boda; pero 
sin embargo, qué se ha de hacer? Se ha de quedar 
una para monja? Qué malos sou los hombres! Siempre 
engañándonos, siempre burlando nuestro cariño y fal
lando á sus deberes; no debíamos mirarles á la cara! Y 
lo liaremos, si, lo haremos; guerra á muerte á loé 
hombres; prometo no volverme á acordar de ninguno! 
Voy á ver si pasa Eduardo por la calle... Ay! pero y 
la promesa? Acabo de decir que no volveré a mirar á 
ningún hombre!.. Bah! Eduardo al fio, es... esuapi-

1
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tan (le ariiUeria, y hay mucha distancia de un hombre 
cualquiera, á un capitan de artillería! Nada, nada; 
si Eduardo-me engaña, juro no volver á acordarme 
de ninguno. Le-veré desde el balcón, (le atoma ai 
halcón que e$lá á la izquierda.)

ESCENA IH.

Man. He almorzado ya; puedes tú hacerlo cuando 
quieras.

JoR. (Me parece que raí rauger está tan despegada...
tan...) Corriente, voy á almorzar con Juliana.

Man. Si, para salir... al anochecer.
J ob. (Vuelta... con las reticencias! No hay duda, Ma. 

nuela sospecha algo!) (t>ase por la izquierda.)

Los cabellos de mi  marido.

JcLUNA en el baleen, J okgk, con bala y gorro de 
dormir.

J ob. {saliendo por laixquierda.) Las once y media! Ya 
era hora de levantarme. Sin embargo, paso unas no
ches horrorosas! Cualquiera dirá, que duermo mucho; 
pues cualquiera se equivocará si lo dice. Me persiguen 
los insomnios, las pesadillas. Ay! si algún dia llega á 
descubrirse! Si macojen entre cuatro civiles y me lle
van al Saladero!.. Yo no puedo resistir; me muero dei 
susto y de la verguenia. Pobre Manuela entonces!

JcL. Calla! Está ahi Jorge... hablando solo.
JoR. Es necesario ocultárselo, ocultárselo siempre. Si 

ella lo supiera!..
JoL. Qué dice?
J ob. Que no lo sepa nadie, nadie; en estas cosas, el se

creto es lo que mas interesa.
JoL. (Pobre hermana mia!)
J ob. (ajuftado.) Quién? Ah! eres tú, Juliana?
JuL. Sí... yo, que habla salido im poco á tomar el fresco 

al balcón. G(3mo le has levantado tan larde?-
J ob. Duermo poco por la noche.
JüL. Cabilaciones?
J ob. Pche...
Joz.TedcJo solo; voy á preparar el almuerzo. (Ay! creo 

que es verdad lo que teme mi hermana.) (case foro.)

ESCENA IV. 
J obob, despuet Máncela.

Jos. El almuerzo! Para qué quiero almorzar? Nada rae 
sienta bien, lodo se me indigesta ! Dios mió! Quién 
me ha traido á este eslremo? Esa sociedad secreta, en 
que me ha comprometido mi buena fé y mi pundonor! 
Yo conspirandíol Y para qué conspiro? Y contra quién 
conspiro? No lo sé. El caso es. que velis nolis, atraído 
por los ruegos de un amigo oficioso, se ha inscrito mi 
nombre en las listas y registros de esa sociedad, y que 
de cuatro en cuatro noches, me encuentro metido de 
hozicos en esa madriguera deconspiradores, que no es
cucho, ni entiendo lo que dicen, ni lo que hacen, pe
ro que si Dios no lo remedia, iremos todos á parar en 
un presidio, larde ó temprano. Y el caso es, que no 
puedo retirarme; creerían que iba á denunciarles, y 
Dios sabe entonces loque me sucedería. Oh! compro
misos de la vida política, en la que me han metido sin 
saber cómo! Mi muger se acerca. Pobre Manuela ; tu, 
esposa de un conspirador!

Man. (saliendo.) No piensas hoy en mudarte de Irage?
JoR. Por ahora, no; estoy perfectamente con mi bala y 

mis chinelas; y ademas, no saldré de casa hasta la 
tarde.

Man. Si, al anochecer; entonces son siempre tus sa
lidas.

Jí>R. Qué?
Man. Particularinenle... de cuatro en cuatro días.
joK. (Si sospechará algo?)
M an . (Se turba!)
JoR. Pebe... no; negocios... de bolsa.
Man. Buena hora de bolsa!
JüR. (Tiene razón, soy un neciul) Manuela, no almor

zamos lioy?

ESCENA V. 
ManuRla, luego J uliana.

Man. Cuando yo digo, que mí esposo me engaña! Fíese 
usted do los hombres! Jorge, que parecía una malva; 
tan cándido, tan bonachón, y á los dos meses de ma
trimonio... Es mucha crueldad!

JuL. Manuela, Manuela.
Man. Qué quieres?
JüL. El cartero acaba de traer esta carta para Jorge; yo 

no he querido dársela, por si acaso le infunde alguna 
sospecha y prefieres ..

Man. Abrirla? Ay! va de dos. Esto es muy mal hecho, 
Juliana!

JoL. Si, pero cuando se duda de un marido, y no se tiene 
otro medio...

Man, Dices bien. Veamos la carta.
JcL. Toma, ábrela, (le da la caria.)
Man. (abrtencío/a.) Viene firmada con dos iniciales; F. 

R. ÍJn nombre de rauger, no rae queda duda; lea
mos. (lee.) «Querido Jorge.» Y dice querido, la in
fame!

JüL. Signe, sigue.
Man. «Ya que anoche no nos vimos, para hablar de lo 

consabido, puedes mandarme esta larde, con la criada, 
im mechoncilode pelo. No tengas ningún cuidado, las 
medidas están bien lomadas, y saldrá perfectamente; 
pero para mas seguridad, necesitaba tener en mi poder 
el cabello que te pido.» (ftab/a.) Has visto mayor 
descaro! Pedirle un rizo de su cabello! Oh! esto ya na 
se puede sufrir! Es necesario que descubramos á esa 
muger...

JoL. Una idea. Volvemos á cerrar la carta; se la entregií 
á Jorge; nos haceme^s las desentendidas; él le da á iu 
criada la contestación y el rizo, para que lo lleve, y 
entonces nosotras apoderándonos de todo, descubrimos 
el secreto.

Man. Bien pensado. Es necesario castigar á esa infame 
rauger, que ha venido á interrumpir la paz doméstica,

JüL. Déjame sola. Creo que viene Jorge.
Man. El cielo nos ayudará, (vase por la derecha.)

ESCENA VI.
J uliana, luego joncB.

iüi.. Vuelvo á humedecer la oblea. Perfeclamt'nte; ja 
está la caria-cerrada. Es particular! Una muger que le 
pide un mechoncilo de [lelo... No, pues yo juraría, 
que Jorge lleva peluca! No le he querido decir nada 
á Manuela, por no quitaría la ilusión; pero hace una 
semana, me ftareció, al verle desde aqui quitarse el 
gorro de (lonuir, que so qiiedalia calvo. Eso si; si es 
peluca, está perfectamente disimulada, [tero ya digo, 
que yo, casi lo juraria.

J ob. (por la izquierda.) Me habéis dejado solo.
JcL. Si, habíamos ya almorzado. Toma esta carta, Jorge; 

acaban de traerla, (sela da.) (Veremosel resultado.^ 
(vasf por el foro.)
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ESCENA VII.
JOBGE.

Mam. Ah! si, Juliana, si; lum e ayudarás á díseubrir es
ta infamia.

JüL. Pierde cuidado, voy enei momento.

Loft cabellos de m i marido.

Ah! conoicü la letra. Es de mi pariente, el peluque
ro de la calle déla Montera, (despucs de leerla.) Jus
to; rae pide el raechoncíto de pelo, para que sea ente- 
raraeiile igual, el color del bisoñé nuevo, que me está 
haciendo. Se le mandaré en el momento. Es preciso, 
sobre todo, que no se entere mi muger. He tenido la 
debilidad de ocultarla este pequeño defecto. . y es ne
cesario llevar adelante el fingimiento. Y caro me cues
ta por cierto, pues me soplan trescientos reales por 
cada peluca, con la condición de que ha de estar per
fectamente disimulada. No sé en qué consiste, pero 
he tenido siempre la mania de ocultar á lodo el mundo 
mi calvicie, y particularmente á mi muger, porque 
ellas son caprichosas, y Dios sabe cómo lo tomaria. 
Ea, voy á corlar el mechoncito, de la peluca que está 
en activo servicio... Digo, mientras no la releve el 
gorro, que entonces queda de reemplazo, como aho
ra, encerrada en ese armario. Vamos á ver. (va al 
armario, saca «na peluca, la corta un mcchoncilo, la 
vuelve á guardar, y cierra.) Hela aqui! Unas ligeras? 
Aquí están. Ea, ya tengo el mechoncito. Le pongo en 
este papel, (se sienta á la mesa.) Vamos á contestarle. 
(escribe.) «Ahi le envió el mechoacilo de pelo que 
me pides. Ten cuidado de que no sepa nada mi niii- 
ger, y hasta la noche.» Perfectamente; doblo la carta 
y coloco dentro los cabellos. Sobre lodo, me importa 
Ja reserva. Por no descubrirlo, ni siquiera he dicho á 
mi muger, que tengo uu pariente peluquero. Ahora 
voy á dárselo á la criada para que lo lleve en el mo-’ 
mentó, (vas« por el foro.)

ESCENA VIH.
Manuela, luego J uliana, por la derecha.

Man. No he podi.lo ver lodo lo que ha hecho. Se ha 
dirigido ai armario y ha vuelto de aquel lado con una 
cosa, que lia colocado dentro de la caria. Ah! todas 
mis sospechas salen ciertas! No he querido acercarme 
demasiado, para que no lo notase; pero ya no tengo 
duda. Qué hará Juliana? Sabrá llevar á cabo nuestro 
plan? Estoy en ascuas!... Parece que no ha de llegar 
ci momento de dejcubrirlo lodo.

JuL. (por c í /“oro, con ««a cario .) Manuela, Manuela; 
aqui están las pruebas.

Man. Al fin!
JüL. Al fin hemos descubierto el secreto. Es un infame! 

Salió y le dijo á la criada;—en este momento, esta 
carta á la calle de la Montera, número 28« cuarto 
Principal.— Pero señor, no tiene sobre, á quién se la 
entregó?—Preguntó aquella. — No importa, replicó, 
déla usted alli al primero que salga, de mi parle, ya 
saben lo que es.—Entonces la criada, vino á buscarme, 
y me ha entregado ci cuerpo del delito.

M an. Ah! y cómo se llamará esa muger?
JuL. Fácil es de averiguarlo. Veamos la carta.
Man. (abriéndola.) «Ahi le envió el mechoncito de pe

lo, que me pides; ten cuidado de que no sepa nada 
mi muger, y hasta la noche.»—Y aqui envueltos en 
un papel, sus cabellos. Infame! Mal nacido! El nom
bre, yo quiero el nombre de esa muger!

JiL . La carta no lo trae; yo lo averiguaré.
Man. Cómo? ^
J t i .  Muy fácilmcnlc. Mandare a la muchacha, y que le 

pregunte al portero de la casa, cómo se llama la seño
ra que vive en ci cuarlo principal.

ESCENA IX.
Manuela, íwcpo J obgk , por el fondo.

Man. Ohi esto no se puede tolerar! Sus cabellos! Sus 
cabellos en-manos de otra muger! Yo que le amo tan
to, que pensaba encontrar mi felicidad á su lado!... 
(sentándose.) Ah! no tiene perdón de Dios,.la muger 
que roba el cariño de uu esposo!

JoR. Ola! alli está Manuela sentada. Voy á sorprenderla. 
(entra poquito apoco sin ser visto )

Man. Este rizo de sus cabellos, le conservaré toda mi 
vida!

JuR. Cómo! Qué es eso?
Man. Ya que la suerte me condena á ser desgraciada, 

yo, que le amo lauto, podré tener al menos el consue
lo, sin que nadie lo sepa, de besar sus cabellos.

Joa. {Demonio! De quién sfrán esos cabellos?)
Man. Cabellos del ùnico hombre á quien hcqiierido!
JoR. (No, pues lo que es yo, no la he dado nunca cabe

llos raios; porque hubiera sido una superchería darlos 
de mi peluca!)

Man. Los colocaré en este guardapelo, (io Aace.) Aqui, 
sobre mi pecho, reposarán escondidos.

JoR. (Malo! esto me huele á gatuperio. Pues no me 
fallaba otra cosa!) Hcm!..

Man. Ah! estabas ahi? (escondiendo vivamente el guar
dapelo. )

JoR. S i... entraba en osle tnomcnlo. (Ya se lo ha guar
dado; yole atraparé!) Parece que le encuentro asi... 
un poco turbada.

Man. No , tú eres el que vienes descolorido y...
J ob. No, pues á mi... nomo ha pasado nada.
Man. Estás temblando desde los pies á los cabellos.
J ob. (Los cabellos! He ahi su idea fija! Aqui hay gato 

encerrado!) Te equivocas, no siento nada absoluta
mente.

Man. Entonces, yo soy una estúpida, que no sé lo que 
v£o!

J ob. Eso no; no tienes un pelo de tonta.
Man. (El pelo! í..a conciencia- le pone- esa palabra entre 

los labios!) Jorge, la verdad, hace algunos dias, que 
noloen ti cierto desvio...

JoR. Mira, lo mismo iba yo á decirle.
Man. No es cierto, y aunque asi lo fuera, lengo razones 

para ello.
JuR. Cómo! Qué razones son esas?
Man. Jorge, lú andas en malos pasos.
J ob. Qué dices?
Man. No me lo ocultes. Lo sé lodo!
JüR (Demonio! Ya ha descubierto lo de la conspira

ción!)
Man. Callas! Ese mismo silencio te acusa! Jorge; me es

tás engañando.
JoR. Perdón, Manuela, perdón... nada icliabia dicho... 

por no causarte un disgusto,
Man. Cómo! Lo confiesas?
Juu. Qué hacer, puesto que dices que lo sabes lodo?
Man. Ah! Jorge, me has hecho desgraciada! Jorge, Ui 

no has pensado en las consec.jencias!..
JoR. Ha sido un-compromiso, que no he podido evitar, 

Manneia.
Man. Un compromiso!
Jou. Si, me resisti cuanto pude, pero me sedujeron, me 

sedujeron, Manuela!
Man. Cuando acababas de casarle!

■'H
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Los eabellòs de mi marido.
JfoR. No, Manuela, no; fuc anles! Eslaba ya comprome

tido cuando pedi In mano.
Mi>'. Eso mas! Ah.' infame! Monstruo!
J ob. Pcromuger, no hay para tanto!
Mi:«. Que no hay para tanto! Déjame, déjame. Ampara

da con las pruebas y con tus confesiones, pediré el di- 
Torcio.

J ob. Qi^é estás diciendo?
Man. Aparta, monstruo, aparta demi vista! (vasepor la 

isqumda,.)

ESCENA X.
JOKOB solo.

Monstruo! Me ha dicho monstruo, porqué estoy afi
liado en una sociedad secreta! Tiene razón; conspirar 
es una monstruosidad! Voy á borrarme... Pero, Dios 
mió, si me borro, creerán que quiero delatarles, y son 
capaces de asesinarme... Por qué se habrá puesto tan 
enfurecida mi muger?A,h! qué idea! Aquel rizo de 
cabellos... esos aspavientos y esas contorsiones... Todo 
es fingido, no me queda duda/ mi muger tiene algun- 
quebraderillü de cabeza y se vale de ese medio, para 
echar sobra mi las culpas. Aquel mechón de cabellos, 
dice que es de! único hombre á quien ha amado, y ese 
hombre esclaroque no soy yo... luego... luego esotro; 
esta es una verdad de Pero Grullo, pero es una ver
dad muy importante en estos momentos. Quién será 
eseliombre?

ESCENA XI.
Manuela, J obgb.

Man. (saliendo.) (Quién será esa muger?)
JoR. (Otra voz mi esposa!)
Man. Cabaiioro, he meditado la conducta que debo 

seguir.
J ob. Señora... pues yo también he meditado la mia.
Man. Obraré como corresponde á mi dignidad.
J ob. Todüvia se viene usted con amenazas! Pues hom

bre, no faltaba mas!
Ma.n . Sepa usted que lo sé todo.
J ob. Ya me lo ha dicho usted dos veces. Y bien? Qué 

tenemos con eso?
Man. Engañar asi á una muger! Ah! soy capaz de ha

cerle á usted mandar á presidio.
J ob. Ayl Manuela, por Dios, Manuela! No me descu

bras, no me comprometas; todo menos eso.
Man. Sepárate de esa pendiente fatal cu que le has co

locado.
JuR. Imposible, Manuela, imposible! Nos une... el ju

ramento!
Man. Qué escucho!
J ob. Si yo trato de separarme del compromiso... Tal vex 

la muerte sea el resultado. Ten [laciencia, Manuela; 
ten paciencia , y sufre estos percances.

AIan. ;\h! es necesario tomar una determinación!

ESCENA X II. 
Dichos, J uliana.

JuL. Jorge, .Manuela... vengo toda asustada!
Man. Qué pasa?
J ob. Qué ha sucedido?
JWL. La policía está registrando nuestra casa.
J ob. (Tiró el diablo de la manta!)
JtL. lian preguntado por don Jorge Pérez, y quieren 

verle á todo trance!
J ob. (Dios mió, no me queda una gota de sangre en las 

vnas.)

JuL. Creo que se dirigen hacia aqui!
J ob. (Se ha descubierto lo de la conspiración y van á so

plarme en un calabozo!)
JcL. Ya se acercan. Escóndele, Jorge.
J ob. No, tendré valor.

ESCENA XIII. 
Dichos, Un Comisabio.

CoM. Perdonen ustedes, si vengo á molestar. No está 
aqui don Jorge Perez?

J ob. Servidor. (Ya me han cogido.)
CoM. Dispense usted, caballero; tengo que cumplir con 

un deber muy penoso, pero que me lo impone mi 
Obligación; tal vez usted no sea la persona que busco 
y casi estoy seguro de ello, porque hoy muchos de su 
apellido, pero en fin, tengo que cumplir con un deber 
y confrontar las señas. Se trata de una causa de in
fanticidio, que se acaba de efectuar.

Man. Ah!
J ob. Qué está usted diciendo, hombre!
CoM. Comprendo su estrañeza. Ya he dicho, que tal vez 

vendría equivocado. El nombre concuerda; veamos las 
señas.

J ob. (E s to cs maravilloso!.. Y o , infanticida! Están 
locos!..)

CoM. Edad, cuarenta años.
J ob. No. no tengo mas que treinta y nueve... diez me

ses, y treinta y ocho dias; no soy yo.
CoM. Estatura, baja, {leyendo en un papel.)
J ob. (levanldndose sobre las puntas de los pies.) Se ha 

equivocado usted; yo soy lodo un buen mozo.
CoM. Nariz aguileña... usted eschato.
J ob. Hombre!.. Varaos, si, tiene usted razón, rae con

formo.
CoM. Pelo castaño y espeso.
J ob. Eso si que no. {se quila el gorro y se queda con 

una gran calva descubierta.)
Man, Ah! {al verle.)
JuL. (No lodecia yo!)
CoM. Usted perdone, caballero; ninguna seña está con

forme. Será otro Perez, como yo me figuraba, aten
didos los buenos antecedentes que de usted conservo. 
Beso á usted la mano.

J ob. Vaya usted enhorabuena, {vase.)
Man. (Dios mio! Qué se han hecho los cabellos de mi 

mando? Yo ignoraba que fuese calvo!)

ESCENA XIV. 
JoBOE, Manuela, J uliana.

J ob. Manolita.., perdóname esta coquetería marital! Te 
he ocultado hasta ahora mi falta. Desde hoy, sabrás, 
gracias á este desagradable incidente, que los cabe
llos de tu marido... lo cuestan trescientos reales cada 
dos meses.

Man. Ciclos! Pues entonces...
J ob. Entonces, qué?
Man. Por qué le ha pedido una muger uii rizo de tus 

cabellos?
J ob. Una muger! Eslás loca!
Man. Ah! no estoy loca. Ella vivirá engañada, como yo 

he vivido hasta hoy, mientras tú , nos has estado 
burlando.

J ob. Yo!.. Yo comprendo semejante galimatias!
Man. Qué carta has recibido esta mañana?
J ob. Ah! Una carta de mí peluquero, que me está ha

ciendo un nuevo bisoné.
Man. Y...
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lios cabellos de m i marido.
JoR. Y me pedia un mechón de pelo, que corté de mi 

peluca actual, para imitar perfectamente el color, 
puesto que ya tenía las medidas.

Ja ... ja,., ja...
JcL. Ja ... ja... ja...
J ob. De qué se ríen ustedes? (Se rien de mi calva! Las 

inugeres son sumamente burlonas; por eso no quería 
descubrirlo.)

J CL. Con que no era mas que eso?
Man. (ap .d  Juliana.) (Juliana, le mandaremos el pelo 

al peluquero, sin decir una palabra; mas vale que no lo 
sgpa.)

J ob. (Hablan en secreto; ahora viene la mia.) Manue
la... desearía, pedirle ciertas esplicaciones. Qué es lo 
que tienes guardado en el pecho?

Man. Yol Ah! Un medallón, (sacándole,)
J ob. y  me quieres decir qué hay dentro de él?
Man. Un rizo de los cabellos del único hombre ú quien 

he amado.
J ob. (furioso.) Quién es ese caballero? (Manuela va al 

armario, saca la peluca de Jorge, y  dice:)
M an. aiírale.
J or. Cómo! El mechón que falta aquí, lo tienes en el 

guardapelo! Ah! ya lo comprendo lodo! Un momento 
de delirio matrimonial...

-Man. Justo.
J or. Pues mira, Manuela, has el favor de tirar ese me

chón, porque sino, voy á tener celos de mi peluca.
Man. Como yo los he tenido un instante, deunamuger 

ideal.. que no era mas que tu peluquero. Ahora ya estoy 
contenta, no tengo ninguna cuenta que pedirle, sé que 
me eres fiel, nada me ocultas, y soy dichosa.

J ob. (Luego no sabe lo de la conspiración? Mejor; me 
borraré hoy mismo de la sociedad, aunque me cueste 
la vida.) Y me amas lo mismo siendo calvo?

JüL. Toma! en tratándose de amor, quién separa en 
pelillos? ^

J or. Oh! Felicidad!
Man. Juliana, cuando vayas á casarle,' procura ^ue tu 

novio no le oculte ninguna falta; ya has visto á lo que 
puede dar lugar una reserva de esta especie.

JtL . Lo que he de procurar es, encontrar novio antes de 
lodo, con faltas ó sin ellas, porque en el mundo, para 
todas las faltas se encuentra a! fin.., alguna peluca que 
las cubra.

JoR. lleniincio yo á ella desde ahora; ya que lo sabe mi 
muger, quiero llevar la cabeza descubierta, parales 
demas.

Mav. y  yo conservaré este rizo, para recuerdo... y como 
lazo de nuestro cariñ'o.

J ob. Consérvalo, pues lo quieres, 
como dulce y tierno lazo; 
mas por colmo de ventura, 
que nos mande es necesario, 
el público complaciente, 
para que cubrir podamos 
las calvas... de esta comedia, 
una peluca... de aplausos.

FIN.

M A D H iD , 1858 .
IM PRENTA DE V I C E N T E D E  LALAMA, 

Calle delD uqucde Alba, 13, bajo.
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h
L

Zoseahzudoí ó dos sigiai <fes- 
puef, í. 1.

ÍACalumnia, t. 8.
•^Castellana de Lavai, t. 3.
—̂ r u z  de JHalla, l. 3.
•••'Cabeza ápájarost4.1.
—í j -m;  de Santiago 6 el magne

tismo, t. 3. a. y p.
Los Contrastes, 1.1.
La conciencia sobre lodo. t. 3. 
’-Cocinera casada, t. i.
Las camaristas de ía Jieina, t. i . 
La Corona de Ferrara, t. 5. 
liOi Colegialas de Saint-Cyr, Í5  2 
La cantinei'a, o. i.
—Crvz de la torre blanca, o. 3. 
•-Conquista de Murcl*¡ por don 

Jaime de Aragón, o. 3. 
•^Calderona, o. 5.
’-Cosidcsa de Senecey, i. 3,
•rCaza del Rey, t. 1.
•Capilla de San Slagin. o. 4. 
•-Cadena del crimen, l. 5. 
—■Campanilla det diablo, t. i  yp.

Xágia. 
tos celos, t. 3.
Las cartas del Conde-duque, í. 2 i 
La cuenta del Zapatero, t. í .  2 
—Casa en rifa, I. i,
—Doble caza, 1. 1.
Los dos Fóscaris, o. 5.
La dicha por un anillo, y  Wffgí- 

eo rey de Lidia, o. 3. Mágia, 
tos desposorios de ¡nes, o. 3.
—Dos cerrngeros, t. 3.
Las dos iiermanas, l. 2.
Los dos ladrones. í. i.
—Dos rivales; o. 3.
Las desgracias de la dicha, t. 2. 
—Dos ¿mperalrices, t. 3.
Los dos ángeles guardianes, i. 1. 
—Dos mandos', l.

\Los tmislerios de Paris,primera\ \ '
7i parte, t.%e. j6:l4
a.tíern kgwndaparle,t. 3 e. 8!l6
9 ¡.osA¡os(¡ucleros,t.ú.c. 12 ii
8 La marquesa de Sacatines, i. 3. 2 
8 —3lcAdiga, t . i .  ;0

I—«ocfte ele S. Bartolomé de 1532,'
8 |, í. 5. ¡2
S\—Opera y el sermon, í. 2. Iz 
i  —Pomád'aprodigiosa’, t.i. *•> 
k'Lospecttdos capitales. Stágia, o i  9
5 —Percances de un carlista, o, i- 3
q .—Penúenles blancos, t. 2. ¡5
7 lMpogadeNacidud,zarz.o,i. |e
6 —Penüeticiaen el vecado.t. 3. '3
5 —Posada de la Aladóna, t. i. yp . 4 

I Imprimerò es lo primero, l. 3. ;2
U Lapupila y lapéndola, l. 1, I2
8 —Protegida sin saberlo, l. 2. !i 
4 LospaslclesdeSIaria Slicbon, t i  i
6 —Prusianos en la Lorena,ó ¿ai

31 4 honra de una madre, t. S. 
si 9 Lo Posada de Currillo, o. 1.

j — Perla sevillana, o. t.
5 13 —Primerescapaloria, t. 2.

8 —Prueba de amor fraternal, ¿ 2 3
7 —Feria del'talion o venganza de 
6 vn  marido, o. 5.
3 —Quinta de yerneuil, 1.3.
6 —Quinta en venta, o. Z.

11 holgué se tiene y lo que se pierde,

9 Lo que está de Dios, t. 3.
_ 3 La Ileina Sibila, o. 3.
2 22 —Reina Alargarila, í. 6 e.
3 5 -R ueda delcoquelismo, o. 3.
1 ,3 —liocaencantada, o. 4.
2 9 Los rej/fsmfljros, o. 1.

I’“ La Rama deencina, l. S,
8 —Saboyanaó la graciade Dios, 

t. i.3
3 Á'e¿fo del diablo, t. 4.

La Dama en el guarda-ropa, o i 2 4 i—-Scmiala, í. l.
’ '• • • - 2 6 ,—.‘’es(>«¿Ofia y ¿o co¿eí?Jo¿a, o. 1.

2 3 [—A'ow6ra  de un amante, t. i.
2
3 
2 
i

Los dos condes, o. 3.
La esclava de su deber, o. 3.
—Fortuna en el Irahnjo, o. 3,
Los falsificadores, t. 3.
La feria de Ronda, o. i 
—Felicidad en la locura, 1.1.
—Favorita, f. 4.
—Fineza en el querer, o. 3.
Las ferias de Sladrid, o. 6 c.
LosFu€rosdeCalaluTta,o.k. _ . , _
Laguerra de las mugeres, í 10 c. 6 i8 .La Vida por partida doble, í . !. 
—Gaceta de los tribunales, í. 1. 3 4 —Viuda de 15 años, t. \

4 10 
1 8

ffo haymielsin hiel, 0. 3. 
iVo ntas comedias, p. 3.
No es oro cuantoreluce, o. 3.
A'o hay mal que por bienno verk 

ga, d. 1.
N%por esas!! o. 3.
Ni tanto ni tan poco, l. 3.
Ojo y  «a?‘t3Ü 0. 1.
Olimpia, ó ¿as pasiones, 0.3 .. 
OiranocAe toledana, ó un caba

llero y una señora, 1. 1.

Percances de la vida, t. i. 
Perder y ganar un trono,,t. Ì, , 
Paraguas y sombrillas, o. 1. 
Perder el tiempo, o. i.
Perder fortuna y privanza, o. 3 
Pobreza no es vtíeso, 0. 4.
Pedro el negro, ó los 6a}¡£¿?dos de 

la Lorena, t. 6.
Por no escribirle las señas,t. 1 
Perder ganando 6 la batalla de 

damas, t. 3.
Por tener un mismo nombre, o. i 
Por tenerle compasión, l .l.
Por guinientosflorincs, í. 1. 
Papeles, carias y enredos, t 2. 
Por ocultar un delito aparecer 

crimina/, o. 2.
Percances matrimoniales, 0. 3. 
Por casarse'. 1.1.
Pero Grullo, zarz. o. 2.
Por camino de hierro', o. 1.

7 i7\Por amar perder un trono, 0. 3. 
2 íiPecado y penitencia, t. Z.
2 c'Pa¿-¿o Junes, 6 el marino, l. 8.
5 3' Pérdida y hallazgo, 0. 1.
2 iO.Por unsaludp'.t. ♦.

4 8 Quii'h será suparfre? ¿. 2.
1 15 Quiénreirá el último? l. 1.
3 3 Querercomonoescoslumb]'e,ok. 
Z 4 Quien piensa tnal, mal acierta,
2 3 o. 3.

Í padre partí mi-anigo t 2 
I 8 , Aroma pesada, t.2, ’
: 1 ¡Un-mosquetero de xiJJ
I ’4 tî’ïidia de libertad, ¿. 3.

4 .i’«o dé tantos ltib<infs.\^
4.' 4 Unacura pothom'eopalikúz, 

■ jf/7» casamiento á son d c ^  
3 ' las dos vivanderas, l. Z\

4 
3

5 12 
-3i 4
2 5
3 11

a 10
3, 3

7,Lossoldadosdeirey de Roma,l2 2 7 Ouie» á Aterro mala... o. 1. 
S .—Jemplarios, ó la encomienda ‘ '
8 1 de Aviñvn, t. 3.
5 La taza ro/a, 1. í. 

g 10| —2'wcera da»m~d«ende, í. 5.1 3 ' —,2oca a:ií¿. í, 1.
9 14 .L¿Í5 Ti'abucaires, o. 5.
2 ii'-VUimosamores, t. 2.

—Gloria de la. muger, o. 3. 
—Hija de CroffiM'fi, 1. 1. 
—Hija de un  Aanrfido, 1. 1. 
—Hija de mííio, l. 2. 
—Hersnana del soldado, f. 8. 
—Hermana dél carretero, l. 5.

—I tclima de una vision, t. i. 
—Viva y laitífunla, 1.1.

^ 3íauricioó¡a.favoi-ita,t.2.
2 g'Mas vale larde que nunca, t . i .  
2 iOÍ^f’ferCocivilmmte, t.i.

J.as huérfanas de Amlieres, 1. 5 2 iO'i^kmoriasdedosJovencscasadas,

1 14 Reinar contra su gusto, t. 8.
2 3 Rabia de amor!! l. i.
2 li  Roberto Hobart,ó el verdugodel 
Z 7; reu ,o .3 a .yp .
6 13 Ruel, defensor de los derccAos
3 2 delpuchlo.t.Z.
S 3 l?icartíoe¿ íieaocíanfc, 1. 3.
3 2 Recuerdos del dos de mayo, ó el
4 5 ciegodeCeclavin,o.i.
1 5 Rila la española, I. 4.

I Ruy I.ope-Dábolos, o. 3.
2 8 Ricardo y Carolina, o. S.
2 4 Romanelíi, 6por amar perderla 
2 3, honra, t .L

La hija del regente, t. 5. 
la s hijas del Cid ó los infantes 

de (faiTton.o. 3. 
l a  Hijg delprisioncro, t. 8. 
—Herencia de un trono, t 8.
Los hijosdcllio Tronera, o. 1. 
—Hijos de Pedro el grande, l. 5. 
La honra de mi snadre. l. 3. 
—Hija del abogado, t. 2.
—Hora de centinela, 1. 1. 
—Herencia de un s-alieníe, t. 2. 
la s  intrigas de una corle, t. S. 
l a  ilusión ministerial, o. 3. 
—Joven y el zapatero, o. 1.
—Juroniad del etnperador Car

los V.t. 2.
—Jorobada, f. 1.
—Ley del emíwdo, o. 1. 
—Lihwsna y el perdón, 0. 1. 
—Loca,t. 4.
—Loca, ó el caslillo de las siete 

torres, l. 5.
—Ifíuger cléelrica, 1.1.
—Sloilista alférez, t. 2.
—Slanode Dios. o. 3.
—Moza demeson. 0. 3,

3 l3 t  J / i -  , ,
; AH Vida por SU dicha, t.Z. 5 I 

2 ' 9 ^ /a ria  daona,tí¿«sconsccuencifls “I 
9 16  ̂ de un vicio, t. 3. »!
2 \ 1 Martin y Bamboche ó los amigos | 

de la infancia, 1. 9 c.
Mateo el veterano, o. 2.
Morco Tempesta, l. 3. 
iVayiade¿na¿fl¿erra.¿. 3. 2 aí
Margarita de York, ¿.3. 3 j i  !
Aiaria Rcmont i. 3. 4 , 7 Tom-Pus,del marido confiado,
Mauricio,!} el médico generoso,' | ) í. 1.

3 4 Tanto por tanto, á la capa roja.

3 3 
3 13 
3 8

s]Si acaiaj-dn los enredos? 0. 2.
5 Sin empleo y sin mujer, o. 1.

Santi bonilt barali, o. 1.
8 Ser amada por si misma, t. 1.

I Sitiar y vencer, ó «n dia en e¿ 
4 12 Escorial, o. 1. i
2 7 Sobresaltos y congojas, o. 5. !
2 5 Seis cabezas en un sombrero,'

t. 1.

2 11
2 3
3 
2

-1/íí¿i, ó la insurrección, o, 5. 
Alongé Seglar,o.3.
Miguel Angel, l. 5,
Megani.t. 2.
María talderon, o. i.
.ifarianala vivandera, t. 5. 
Alislerios de bastidores, segunda 

parle, zarz. i.
Alúsica  ̂ y versos , ó la casa de 

Ai/espeaes.o. 1.
o' iPillorcaa'istiana.pordon Jai- 
71 me I  de Aragón, o. L

S 12 Alaruja, 1 .1.

^widf ja, 1. i.

—il/adre 1/ e¿ niño síjííen bien, 
t .i-  2 ' 6'N iellaesellan ié lesél,i¡e lca-

—Marquesa de Seneterre, t.z . '3 3 pilan Mendoza. í. 2. 4
Los malos consejos, 8 en cí p e - ! I | N obi^^gá^¡^e A la Reina, 1.3 2 

«ado la penitencia, t. 3. ¿os Avismos, ó el.
La murer de un  p roserí¿o^^M |M |^^^^^^^^^^B te ieuse , 1.5. - g
Los mosqueteros de la ocutloá' |
La ma«H) derecha y la 1.6. c. 14

e aventuras, 6 los'
«endes, 0. 3.

1 10 o. 1.
3 7 Trapisondas por Aondarf, 1.1.
2 11 Toctossonraplos, zarz. o. L
2 G Tia y sobrina, o, 1.
2  8
3 9 Fcnéer su cierna desdicha ó un 

I I caso de conciencia, t. Z.
3 15 Valentina Valentona, 0. 4. 

t irieeníe de Paul. i¡ los huérfanos
3 7 . del puente de 'Nueslra Señora,I C.B.a.yp.
1  12 ’
2 i  Fnbuen maridolt. I.

I I l'n cuarto con dos camas, f. I, 
j lí'n- Juan Lanas, t. i. 

i  ¿'’na ca6e:a de wtnislro, Í..1.
3 f'na Noche á la intemperie, f. 1,

I Un bravo como hay muchos, t. i.
7 l'n  Diablillo con faldas, 1.1. 

jíin Pariente millonario, 1. 2.
8 Un Avaro, t. 2.

Un Casamiento con tam anots-

8 r»-error de ortogrolia.o 
Una conspiración, o. 1

1 Un casamiento pm'poder, o. , 
Una.aclrizimprorísada, o. l .\  
Un lio como otro cualquie.

.0. i.
Un mgtin contra Esquilacit

Un corazón maternal, 1. 3.
Una noche en Veiiecia, o. 4.
Un viaje á.ámérica, l. 3.
Un hijo en busca de padre, 1.2. 
Una estocada, í,2i 
Un matrimonio ni vapor, o. 1. 
Un soldado de Napoleón, í. 2.
Un casamtenío provisional, í.,i. 
í.’«d audiencia Sí creía. í. 3.
Un quinlo y un párbulo, 1. 1.
Vn mal paire, i. 3. 
í ’n  rita í, 1. 1.
Un marido por el am or de Dios 

I. i.
Vn amanto aboTrecido, 1.2.
Una intriga 'de mojltslas, (. ‘■•

71 Una mala noche pronto se pasa
g| í. 1.
4  ̂f'n imposíA/e de 
3 ' Una noche de enredos, ó.
2 Un marido duplicado, o.
5 Una causa criminalt. g,

j Una Reina y su favrilo'
5 r«  rapto, í.'3.
1 f'na encomienda,‘2.
5 f'na romántica, el.

I Un Angel en Ips IsrdiUas.
5 Un enlace desigi/, 0. 5. '
G fina dicha mere/a, o.

I Una crisis miniri,
4 17na Noche
3 Vn insu'

I barí'
6 Vn de.

I Vn Po,
15 Unho
9 Una d 

I Una p;
5 Un e».
7 . f 'n lio

10 Una I.
10) vado.

Un eam.- 
gt Una sospci 

I Untibuel 
4! diez y s 
5 ün héroe 
4 ' un liombr 
3 ' Un Cubalier 

Una cadena,
Una Noche

2 3
a 4

lo  por vos y vos p  ̂
l'a  no me caso. o. ♦

A D V E R T E N C IA S .
La fninera casilla m.mifiesla las 

o mii^-ercs que cada comedia Licne v la
3 secunda los Uomlires. ■'
4 Las letras O y Tque acompafian 4 

cada lilulo, sigiiilicaá si es oriirinal ó 
traducida.

5! Knla presente lisia están incluidas 
7 las comedias que pertenecieron ádon 

I Ignacio Boix y don JoaqiiinOlerás, que 
íen los repertorios Nueva Galería v 

11 Musco Dramático se publicaron cuya

(propiedad adquirió el señor Lalama 
Se venden en Aladrid, en las libre-

CIIKST.4 cni/c ,1fai/or. ’
En Provincias, en casa de sus Cor

responsales.
Z|--------------------- ------------------- - I -----
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El depósito do estas Comedias, qne 'estaba en la librería de Gaesta. calle fia jor, se ba trasladado d /a &  
Carretas, 8. librería de D. Vicente Matute.

Comiaaa la de la OiMioteca, el Museo y ¡\aeira Galeria dramática, inserta en las páginas anteriores.
Áieutrtei-dtí.le •¡/'■fftosaio.í. Î  .

re.nblej*^!! Vtli'iU.S. * 
A  \uenU‘in<ji> itit  ̂ JA it iHÍla.'eon'ii*e''ojesposa,l.i i  
AK.'l t i. , ,
A  fin quieniamo  iap^ja, o.S. 3 
A'foilata já
A£u$iin de It '¡'*̂¡ 3- |
¿■ftrwW, o. «• ,  i;
A‘*-’>res de $n,:>Bhn. o. S. i-’

<i í.i p/uíera 
óel 'K’inl'^^nU, t. 5. 

Aeazadsinyernil i. i.
A w r  ÿ^fignision, o. 3.

— B rto s’flaCertesana de7ene~ 
ct-í, {. S. *

ÜÏ iUj’t  y tlSo l, o. L  U
lili'HS') tí  etilico é,i son* Mista,i 2

l e
^  Í,í. i
fieuq f- tamaño, o. 1.

1 lim ero , ó nn veterano' 
4ejulio,o.l. ¡1

BtnAnllamsMa, Í.5. Is
BenjLiHóel M}0 de la noche, t. 7.‘5

a n o s im d o .o 'i  /. 1, là
Ç dahcuoo\-,ttem i,o . i .  ¡I 
A íi.'4

^a ire .l. S i 
níernalfs.C ii, js

Ht f.iiiïnie.t.i. I 
tmbriros!'. t. 1. .2 
[ iiíiM, o. 3.

—rtus/aTiíjo, o-1.
—ffl;/ niño, í. 2.

„ — Heyi.Pedral,óloseonjurades 
6: — lí srido par fuerza, í. 3.

101 —/!íe^o dnoiibileles, o .l. 
S\Ei't:nor áprtt!ba,í. i.
3' — muerto, t. 5 y »- 

\ — Vióiria Jj í
7 —El bien y el m ú, a. 1 

El ■injel mil> '.i<  /*'•»
7jlen:%<t, o. 5.

—m-iio, t. 6. e.
—genio de las minas doaro, m i -  

rjia. o. 3
En 'o.jf o'irtescuecen habas, o. 1. 
E'parto dehs montes, o 2. 
—que de ageno «s viste, o. 1.
— ’¡nrnaoi de Aipoles, o. 3. 
—r-oqo de Anlttuoia, o. *.
— T 'tero d ■ Huir i i, o. 1. 
ffi la ohnoki. z- o. 1.
El tantilloie la Condesa, l. 1.
-í mídico de los »íjiií, í. 5.

Ei V de la boia.t.Z.

Eé,esperanza v Oari/laS,l.S, 
Favores oerjudioitleSit. I. 
Gonzalo el }isl»rdo,o. 5.
'tablar oor boca de ganso, o .l,
llicien lo ¡aoposi:ion,o. 1.
flomoooitieanen'-»,’-. I.
f / i  I Prooiisminl o. 3
f/irry  el diablo. í. 3.
flerir conine mismas armas, o. i.
¡lusionespsrdidas, o. 4.
fuan eleoehiro.l 6c.
Jocó. ■> el o n n i-u ln n .t. i ,  
Jazgaroorl.nsapxrionoias, ó «nd 

m ir  »ÎÏI, (0.2 
Jaque alrey, l, S.

s, sa r .i.
, 0,1 .i.
Incusa, t - 5.Frena, o. 3

E l verdiign:lei.osea',fit,>,ras .1 .» .-  
F l ooiuju rodelEmoerador, t 0 
E l  C! do If r.l inieroio. ,/ii¡ia ,t.3 
El yerno ,U lase>pinxsas,t.i.
E l ]"‘'i^o<iBŸotiecia,t.s ¿. %,
R l'^”*̂ "' 'n -’-.r^og orosa, t 2 .
E l lio Pi'v'ni. í t r -  i
Eltesoro'Uloobrelt 'lHá.lanilario.
E t VI id! ' . -n , njrenlado,o.3 .
E l ti'o C ir-iah , z. I.
E icortíon  de una m ir e .l  5 
E l canni des. líirlin , 1.5.' 
ElÇencitdo ó los lonipirudores 

de lo-ltais. !.. g ' 
bosque del ajuslidado, l. . 

Eiamur todors ardida,!. 2.
El Czar y la Pioanl--ri, l. t!
El V'froncUn if un roolh.entienoo 

oígf,uisXV.r.-y ■ ,
B t JvmineaAi 'o.S ypo‘ol. I

/,'ft calzones de Trafalgar, í. i. 
I.ainfanla OrisiUM. 0. 5 mujia. 
—piam i azu l.t. i- 

!—);i<2Íer» íd r : .  1.
-  i ima del oso. o. 3.
—rueoii y elcaunmizo,l, 2.
Los am Hit‘S de ¡{osario, o. 1. 
Los volosde l). Trífon,o. 1.
La hiia le su terno, t. 1.
La rabfiñ.a is  Tom, ó la etglaci- 

tad ole los nogros,o 8 c.
La m viu  leeac-argn,o. f. 
ha c im ira rn ia ,l. 5a.<iirtrñl. 
Le venta l ' l  '^uerto, ó Juanillo 

clcontra‘)u n iiila ,za rz .i. *
La suegra y elamigo. o. g. 
LuehtS 'li amori/ diher. duna  

venganzafruitrada, o. 3.
La i ibrosdel demonio. t.Z  y z>r. 
La m iliic ionó  >a ncchedelcri- 

•nen. t.5  y oroL 
La cabeza de H irlin .i. l. 
Lisbeljiilahija del labrador. (3 
Las ruinas de ÌÌ ib '.Ionia, o. i

j— buena ventura, t. 5.
■\Q\—ilusión y la realidad, t.A . 
fO — huérfana áe Flandes á dos 

madres, t. 3.
Losbolerosen Lóndrss,s, i .  
Laconciencia. t 5 .
— hechicera,t. i .
— Hija deldiabh, t. 3.
— desposada,i. 3.

„ Loque sonkoihbreslll.t.
chalecos de su excelen»ia,t.3 

i() Lino y Lana, z. i .
Las hijas sin madre, t. S.
Li» ¡harina, t. 3.
— Virtud y el vicio, f. 5.
—cwesíicdeieiírorto, í. I. 
—despedida óelamanleádieta, i 
Lo que quiera mi m uger.t. 1. 
Lasdosprima, o. í.
La co lorn'.z, í. 1.
— Sinfadelosmares. Magiao.Z. 
Laura,álavenganzade unescla-

vo, 5, prúl. yepit.
La pesie negra, t. í  y pról.
—cosa «raíl! 1. 1.
—muijer délos huevas de oro ,t.l
— Independencia española, ó el 

puebtorle .}f idrideníSOS, o. 3.
La que falla á mi rnuger,i.l.
Lo que sobra á >ni mugar, t . l .
La paz de Vergara, 18 J9,o 4.
—3tí«';incs/;)'io«ídcta«(,, t. J. 
—torre dcláguilanegra, ¡. i .
— ■lor de la caneca, o. l.

.. Los celos del lio .ífjcaeo, o. 1.
2 La venganza mas noble, o. 5.
5 Ld serrana, z. i
8 iL n  dos bodas, deseitkierla,o. i 
:j|Lai loros del puerto, z. 1.
7 iLd sai de Jesús, z. 1.

iLJÍd la gadilana, z. 1.
8! Ld velada de S in  Juan, o. 2.
H'.h'i elección de un alcalde, o !• 

Los A«9r£(tn9s delpuenlcdenues- 
«! Ira Señora, 7 c.
2 L »,a5ÍÍ/í(j(Í6 los partidos, o. 3. 

—cigarrera de Cádiz, o. 1.
—Ld mensagera, o. % ópera.
Lds hadas, ó la cíeroa en el bos

que, t. 5.
L't cueslion de la botica, o. 3. 
Leopoldina de Ntvara, l. 3.
Ld novia y el pantalón, I. 1. 

iLd boda de Gervasio, t. 1.
■21 Li diplomacia, o. 3.
3 1L »sarpienle de los tnares, t. 7. e. 

Loque sonsuejrus,t. i.

-Haria Rosa.l. 3 y p-ól. 
■ií¡'‘idulonlo y muger bonita, t i  
J lises  el ruido que las nue

ces, 1. 1.
■lfargariiaG i.ulier,dla dama de 

.lis camelias, í. 5,
■Vi muger no me espera, 1 .1. 
.Monde, ó el salvador de Ingla

terra, í. 5.
-V irlinc tv i,ird i-costas,t.iij P. 
Uasoalellegariltiempo que ron

dar wn díía, o. I .
, .Mis v.alc m iñaquefuerza , o. 1 

li;.V»ríi,s;frt>d. !. .3.
.Miria Leckzinslta, í. 5.

8 Perdón y olvido, t.J5.
S ParaquetecoinpromttasV.l i.
IPobre m ártir! t. 5.

Pobre madre!', l. Z.

Para un apuro un amigo, o. i. 
Pagare deleslerior, o. 3.

4 Por un gorro', i. 1.
Qué será? ó el duende de Aran- 

ju e z , o. i .

Rionrdo n i ,  (segunda parte de 
los Hijos de Eduardo] l. B. 

Rodo (a buñolera, o. 1. '
•Sara la  crtüíía, t .5.
Subir como la espuma, t . i .  
Simón eloeierano, 1. 4 p r il .  
Satanás! t. S.
Samuel el Judio, í,4 .
Será posible? t. l.
Soy mu... bonito, o. i.
Sea V. amable, i. i.

Los/ueces francos ó h s in v i i i -  
b'es, í. t. i* 13

Llucoourit'h ilh  l.tsó el capitani i i Ywcisiln ,o.
Ju inO 'enel'a .t.'i.S . I9 o'.V)<e 4»j fíed-ní.tíd'ícs.l. 3.

Lo! t»i t ì z i , o. __ _ 3 í r.Vi'c^i¿!íiaiícia¿»ra/i a it-n a je ri's
La//ro'euond'lnin'> nerdrdol i 5 ' o,.Yo/iirsedeco.moadres,o, 1. 3̂
— ole ¡iría  de loi náufragos, l 5 .1 lOl • ‘ i
— hija déla fuvorUaft. 5. |4 7l O id ?)dcd y n» yo n ii  j  pa- 2

Tres pájaros en una ja u la , t i 
Tres monoslrasde una mona,o.8 
Tenlacionesllz, 1.
Tres á una, o. 1.
Tul para cual ó Lolalagadita- 

na, z. o. 1.
Tiró el diablo de la manta, e. I. 
Tooesjaslaquemeenfae, o, 1.
l'tüd el aóso/Míiímo!l. l.
Vítala libcrlad'. í. 4.
üitii m u jer  cual no hay dos, e, 1
Una suegra, o. i.
Un hombre célebre, í. S.
Una camisa sin ruello, o . l .
Un amor insoportable, í. I.
Un ente jusezpUbh, f I. 
UnHarde.aproveohada, o. I .  
Unsuicidio, o. 1.
Un viejo verde, t. 1. 
ünhombre de Lavapiet en 1808, 3 «
Unsoldudovalunlnrio, t.Z .
Un agente de teatros, 1. 1.
Una venganza, t. 4.
Una esposa culpable, 1. 1.
Un gallo y un pollo, t. 1.
Una base conslUucional, t. i. 
Lllinto á Dios!! t. i. 
Un/irisioaorode Estado ó la sa -  

piiriencias engañan, o. 3 .
Cft luaye zíí redeiior cíe mi m tí- 

ycr. I. 1
f/n ííaclof en dos tomos, t. 8. 
Urgnnda la desconocida, o. má- 

gia, 4.
Una pantera cíe Ja v a ,í. I.
Un marido buen mozo, yuno feo, i

Ziirzíieias ccii música,

— izucent, o. i.-, !¡ — i . t .  |2] 8| OI,!. I.
2, — ncsñzn.ó fic.ib 'ielzirsario.t.l.l] o Oh!\\t 1.

'.is -n tables le Tomata, í. 1.
{ í .tlib r tc a d e tt 'itc 'iS fia rz .i 'Lob'- orl-ri, j_

Ld Cd*d risi‘iilVo. Í.2.
7 Ltrnchc leí Vhrncs Sanio,f.Z. 

L 15 •rtídi5 de Siberii. {. 3.
La mentira ct la ver la i.  i. 
Ltcnaracijaia del diablo, el 

5 puñaly elasesino.í.i.
La juoa iüa i de L u is .l/y ,-  .¡,-

2'
3 8jf*'»'»8l«<cd'»ídn, 0 .3 .
2 5 j Pe íra  eí m arina, 1 .1.
3 g! P>r í. 1.
4 ’ ZI P iqtr.mn facor agravio o.

propiedad de la fíibUoleca
•'»eroídd id cdsídñcra.o. 1.
El b‘olon del diablo, o, | . 
roiío* ton rapios, o. 1.
L't naga de Nar.i/íud.i • 1 . 
f/(.t!erio»íícódí£j(/ores,í’<cyunda 

parle), o. 1.
La hatelara, ( I.
P en  Grullo, o. 2.
Elnenlorrillodc .Mfaroehe.o.l.
La venta del pKforlo, ó Juanilo.

clconlrai/anilisla. zarz. 1 
El'tmor oor los balcones,vars.i. 
EUi.) P in in i.i.
La fábrica de tabacos, i .
El <3 de mayo, 1.
O. Esdrújulo, 1.
El lio Carando, 1. 
f.íno // Lana , I. 
renlaciones'. 1.
La sencillez provinciana, í. |.
La sal d" Jesus', i.

Chachi, I.
n a ,i.

9

i6

Paulo elromann.o. i .  
4| Pepii/'í ía idieroja, 5. i.

Poríícrrd y por mar ó eí o ía g e ^ V ' 
I cíe mi mii.'/er, í. 5. *ciï^
PoroeintenapoleonetlU.i. | ^

litaras:
. 2 .

.Madrid,i, 
-uíang, 2.


